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    Sagaen om Isfolket


    Engang for længe siden, for mange hundrede år siden, gik den onde Tengel ud i ødemarken for at sælge sin sjæl til Djævelen. Han blev stamfader til Isfolket.


    Tengel blev lovet magt og rigdom mod, at en af hans efterkommere i hver generation skulle tjene Djævelen og udføre onde gerninger. Deres særkende skulle være gule katteøjne, og de skulle besidde magiske kræfter. Og en dag ville en person med den største overnaturlige kraft nogensinde fødes. Forbandelsen ville ikke blive ophævet, før den plads blev fundet, hvor Tengel havde begravet den gryde, hvori han tilberedte det heksebryg, som hidkaldte Djævelen.


    Sådan lyder legenden.


    Den var næsten sand, men ikke helt.


    Det, der i virkeligheden skete, var, at den onde Tengel opsøgte livets kilder og drak af ondskabens vand. Han blev lovet evigt liv og magt over menneskeheden, og til gengæld solgte han sine efterkommere til Djævelen. Men tiden var ikke den rette, så derfor lod han sig falde i dvale, indtil tiderne blev mere gunstige for ham. Den gryde, som man hviskede om, var krukken med ondskabens vand, som han havde gravet ned. Og nu ventede han utålmodigt på det signal, som skulle vække ham.


    Men i det 16. århundrede blev et forbandet barn af Isfolket født. Han prøvede at vende det onde til det gode, og derfor blev han kaldt den gode Tengel. Denne saga handler om hans slægt. Eller måske handler den først og fremmest om kvinderne i slægten.


    I 1742 lykkedes det en af disse kvinder, Shira, at nå frem til livets kilder og hente det klare vand, som ophæver virkningen af ondskabens vand. Men der er endnu ingen, der har fundet den nedgravede krukke. Og i baggrunden lurer angsten for, at den onde Tengel skal vågne, før det sker. Man ved nu, at han skjuler sig et sted i Sydeuropa, og at en tryllefløjte kan vække ham. Derfor er fløjter Isfolkets store skræk.
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    Fra 1901, hvor den forrige historie sluttede, må beretningen om Isfolket nu vende tilbage til 1894 og den mærkelige beretning om Vanja.


    


    Det var midnat i det gamle Gråstensholms sogn.


    Natten var kold, måneklar og fortryllet. Alle folk sov, på nær et enkelt par, der traskede hjemad efter et sent aftensselskab. De gik og sludrede livligt sammen og havde ikke øjne for deres omgivelser.


    Havde de set op mod kirken, ville det nok have givet et sæt i dem, men deres samtaleemne – aftenens værter – var alt for interessant. De så kun på hinanden.


    Kirketårnet aftegnede sig mod den månelyse himmel. Netop dér, hvor den nedre, firkantede del blev slankere og gik over i et rundt spir, var en afsats med fire små tårne, et i hvert hjørne.


    Men lige nu befandt der sig også noget andet på den afsats.


    Mod månen aftegnede sig en høj, slank skikkelse sig. Den sad ned, rank som en rovfugl, men det var ingen fugl. Det var heller ikke et dyr eller et menneske. Mest af alt lignede den en lille kimære, en af de små, djævleagtige figurer der ruger på Notre Dames gesimser for at påminde de vantro om, hvad der venter dem efter det jordiske liv.


    Den sad med knæene trukket op under sig og hæn­derne eller forpoterne på tårnets kant. Mellem de hæ­vede skuldre stak hovedet frem med et par vagtsomme øjne, der skuede ned på menneskekrybene på vejen. De hårde øjne fulgte de to skikkelser, men fandt dem uinteressante og lod blikket glide videre hen over landskabet.


    Månen vandrede langsomt og majestætisk hen over himlen.


    De to dernede gik hver til sit. Sognet, der ikke læn­gere blev kaldt Gråstensholm, lå øde hen i den kolde nat.


    Med ét lettede væsenet, og et par sorte, læderagtige vinger foldede sig ud. Det sejlede hen over jorden, mens det spejdede. Det ledte efter et bestemt hus:


    Lindealléen.


    Væsenet var en af nattens dæmoner. Hendes navn var Lilit. Engang havde hun været Adams første hustru, skabt af Gud, længe før Eva blev til. Hun var et nattevæsen og selvstændig tillige – hun ville absolut ikke underordne sig Adam, skønt de sammen avlede en mængde børn. Hun gjorde kun, hvad hun selv ville, i modsætning til sin efterfølger, Eva. Lilit havde en hemmelig trylleformular, Sem Ham Forash, og da hun udtalte den, forsvandt hun ud i den blå luft. Adam, der ville have sin dejlige partner tilbage, bad Gud om hjælp. Gud sendte tre engle efter Lilit, men hun var blevet træt af Adam, der kun ville bestemme over hende, og nægtede at komme tilbage. I stedet fik Adam den smukke og føjelige Eva. Deres sønner fik så Lilits døtre at vælge blandt, da de skulle gifte sig. Lilit selv indlod sig med Adam igen, da han var blevet fordrevet fra paradis, men det er en anden historie. I eftertiden er det lykkedes hende at anrette mange skader. Blandt andet er det hende, der er stammoder til alt underjordisk. Ikke så mærkeligt, at huldrefolk, bjergkonger og alfer er så sensuelt anlagte!


    Nattens dæmon fandt, hvad hun søgte: En gammel, men velholdt gård ved en visnende allé af lindetræer. Træerne i alléen burde været skiftet ud for længe siden, men ejerne turde ikke hugge dem ned. Så ville kommunen måske forbyde, at der blev plantet nye. Der var snart ikke plads til alléer mere mellem alle de nye huse.


    Lilit rettede blikket mod husene ...


    Hendes hjemsted var mareridtenes skjulte grotter. Uhyggelige, forvredne boliger, hvis beboere var gro­teske væsener fra menneskers sygelige fantasi.


    Dertil kom engang for mange hundrede år siden den mest gemene skabning på jorden. En lille, indtørret mand, der havde levet så længe, at der ikke længere var noget menneskeligt tilbage i ham. Og umenneskelig var han, den onde Tengel. Hans onde magt var så stor, at alle de mørke skyggevæsener, der boede der, blev underlagt hans vilje, før de nåede at forstå, hvad der skete med dem. Lilit med det store behov for selvstændighed havde hadet det, raset over det, men det havde været for sent, der var ikke noget at gøre.


    Egentlig havde dæmonerne ikke noget imod at udføre onde handlinger, de ville gerne adlyde den onde Tengel. Men de ville ikke være slaver. Og det var de blevet.


    Så var han til deres lettelse forsvundet. I mange hundrede år var han borte, og mareridtenes ånde­væsener, nattens mange dæmoner, troede, at de kunne ånde lettet op.


    Men så trængte hans uhyggelige tanker en dag ind i deres boliger igen. De søgte, til de fandt Lilit, den hovmodige, som han havde haft størst nydelse af at kue dengang for længe siden. Hans tanker var manende og forfærdeligt stærke, og nu var hendes vilje i hans magt. Hun følte sig stolt og satte en ære i at gøre, som han sagde.


    Hendes opgave var at plante et af sine afkom, en natdæmon, på Lindealléen. Der skulle den leve og rapportere til ham om, hvad beboerne dér foretog sig. Det kostede ham nemlig alt for store anstrengelser at følge dem alle i tankerne hele tiden. Han lå jo og ventede på at vågne, og når det skete, måtte han være stærk. Ikke udmattet af at holde styr på alle sine opsætsige efterkommere. Det var kun i Isfolkets dal, at han var nødt til at være til stede med sit skinbillede. Det blev for meget for ham til alle tider at holde øje med, hvor hver eneste af hans efterkommere befandt sig, og om de gjorde noget, der ikke passede ham. Det gjorde de selvfølgelig hele tiden, men det kunne være, at en af dem fandt på noget, der var direkte farligt for den onde Tengel.


    Derfor måtte han have en spion. Hvem Lilit avlede denne natdæmon med, var ligegyldigt, bare det var en rigtig ondskabsfuld skabning. Lige efter hans hoved.


    Første del af Lilits opgave var blot behagelig. Hun fandt en stormdæmon, der straks var villig til at have samleje med den stadig smukke, kvindelige dæmon.


    Efter denne liflige stund var hun klar til at besøge Lindealléen.


    Hun landede på taget. Hendes kløer greb fat om tagryggen. Hendes søgende sanser fandt det sted, hvor hun burde placere det afkom, hun nu havde født og holdt skjult i sin ene hånd. Det var ikke andet end et lille, blødt æg. Ikke større end et kirsebær. Let at skjule.


    Hendes tanker fandt den vej, hun skulle bruge for at komme ind. Hun ledte igen, fløj hen til et vindue på anden sal og gjorde sig tynd som en tråd. Ubesværet smøg hun sig ind ad en sprække i vindueskarmen og stod i det udvalgte værelse.


    I sengen lå en lille pige på cirka ti år og sov. Det spillede ingen rolle. Barnet ville aldrig opdage, hvad der befandt sig i værelset, for natdæmoner er usynlige – de optræder kun i folks onde drømme.


    Øverst oppe i et hjørne af værelset var der et skab, som ingen brugte. Det indeholdt en del gamle pyntegenstande fra Isfolkets storhedstid, da de havde arvet kostbare skatte fra slægterne Meiden og Paladin. Skabet var lille og åbent fortil. Lilit flyttede noget af nipset til side og gjorde det bekvemt for det lille æg. Hun lagde det på en blå fløjlspude og stillede den smukt udskårne elfenbensskål, som havde stået på puden, ved siden af.


    Opgaven var udført. Hun indprentede sit afkom med tanker om, at det skulle aflægge rapport til den onde Tengel, og gled så ud ad vinduessprækken igen.


    


    Men der var noget, Lilit havde glemt. Eller rettere: hun vidste vist ikke helt, hvad hun gjorde.


    Hun vidste ikke, hvem barnet i sengen var.


    En ætling af Isfolket, javist, men ikke ramt og heller ikke udvalgt. Vanja Lind af Isfolket måtte regnes som ufarlig.


    Det var hun imidlertid langtfra. Hun var datter af Ulvar, en af slægtens forbandede. Men vigtigere var, at hun var sønnedatter af Lucifer, Lysets Engel, der blev styrtet ned fra himlen og var blevet en sort engel. Det burde Lilit have vidst. Men hendes indsigt var blevet sløret af én, der ikke ønskede, at hun skulle vide det. Isfolket havde mange forbundsfæller nu, uden at de selv var klar over det.


    Så Vanja var altså ikke hvem som helst.


    Hvis en anden havde ligget i det værelse, ville vedkommende ikke have lagt mærke til noget. Denne person ville bare have set en pude med en skål ved siden af. Men Vanja så mere.


    Det varede noget, før hun opdagede det, for skabet hang jo så højt. Hun havde til opgave at tørre støv af og holde rent på værelset, men hun var ikke verdens mest pligtopfyldende, når det kom til husarbejde. Der var jo alligevel ingen, der kiggede derop, man kunne knap nok ane de ting, der stod deroppe. Hun behøvede da ikke at tørre støv af der! Det var nok også sådan, Lilit havde tænkt.


    En aften, da Vanja var gået i seng, lagde hun mærke til noget gråligt oppe på hylden. Hun rynkede panden. Plejede den lille skål ikke at stå på puden? Nu stod den ved siden af, og på puden lå noget andet, ukendt og gråt.


    Nå, Agnete havde nok flyttet rundt på sagerne.


    Men mor Agnete plejede jo ikke at blande sig i, hvor­dan der så ud på Vanjas værelse, når bare der var rent og pænt. Mor skiftede sengetøj og gjorde rent derinde hver fredag. Og kom ind med rent, nystrøget tøj. Ellers var værelset Vanjas private domæne, det holdt Agnete på, Det var jo ikke nemt at være alenemor for et barn, man ville gerne tage hensyn og ikke virke for dominerende. Ikke gøre forskel på sit eget barn og stedbarnet, i dette tilfælde Benedikte. Benedikte var Hennings barn, Vanja var Agnetes. Det kunne have været et sårbart forhold, men ingen af pigerne følte sig tilsidesatte. Familien fungerede fint.


    Hvad var det dog, der lå deroppe? Det måtte hun se efter, når det blev lyst.


    Vanja faldt i søvn og glemte det hele i yderligere et stykke tid.


    Det kirsebærstore æg var selvfølgelig vokset. Allerede den aften, hvor hun så det første gang, var det på størrelse med et hønseæg, for dæmonyngel vokser hurtigt. Da hun igen blev opmærksom på fremmedelementet deroppe på hylden, var hun blevet elleve år.


    Men da kunne hun så heller ikke undgå at se noget!


    Det var en sommeraften, og hun lå vågen. Egentlig hang skabet ikke i en sådan vinkel, at hun kunne ligge og se det fra sengen – hun måtte strække hals eller bøje hovedet bagover, hvis hun skulle se det.


    Det gjorde hun nu, og hun fór voldsomt sammen. Var der rotter på værelset?


    Men det var ingen rotte. Det var noget, der med lynets hast klatrede op langs væggen og smuttede ind i skabet og nu sad og så på hende med et intenst, lysende blik.


    En lille, grim dukke.


    Det var tydeligt, at væsenet deroppe var lige så overrasket som hun. Vanja lå stivnet med armene over hovedet og nakken bøjet bagover. Men væsenet var lige så forstenet i sin position. Og Vanja kunne tydeligt mærke, hvad det tænkte: ”Kan du se mig?” Ikke ”Hvad er du for én?” eller ”Hjælp, kommer hun og tager mig?”, men ”Kan du se mig?” Som om det ikke var meningen, at hun skulle se den, som om væsenet troede, det var usynligt.


    Ja, sådan virkede det faktisk.


    Sekunderne gik, men ingen af dem rørte sig.


    Hvad i alverden er det for et væsen? tænkte hun. Hendes hjerte hamrede. Selvfølgelig var hun bange, hun var skræmt fra vid og sans ved mødet med noget så utrolig ukendt, men hun var også forundret.


    Det lignede mere et menneskebarn end et dyr. Omtrent på størrelse med et egern, med klør i stedet for negle, nøgent med knoklede lemmer og en brystkasse, hvor alle ribben var synlige. Ansigtet var grotesk, og et normalt menneske ville nok have fundet det uhyggeligt, men ikke Vanja. Smalle, helt gule øjne med lodrette pupiller som hos en kat. Og da hun omsider gjorde en bevægelse, åbnede væsenet munden og blottede en række spidse, hvide tænder. Mellem dem stak en spillende tunge frem, der var kløvet som hos en slange. Hudfarven var mærkelig grønlig, og kindbenene markerede og skarpe. Væsenet var helt hårløst, men et par meget store, spidse ører stak lige i vejret. Ned over kanten på den hylde, det sad på, hang den sødeste lille hale, man kunne tænke sig, lang og spids.


    Efter at have studeret det fremmede væsen et stykke tid og vænnet sig til synet af den, begyndte Vanja at slappe af. Hun hviskede:


    ”Du er da en bedårende, lille fyr!”


    Så smilede hun varmt. Vanja var et usædvanlig smukt barn.


    Væsenet viste tænder igen. Måske skulle det forestille et smil? I så fald verdens mest ondskabsfulde smil.


    Hun satte sig op i sengen med ansigtet vendt mod skabet. ”Hvorfor kommer du ikke herned? Se her, du må gerne ligge i min dukkeseng. Det må være dig, jeg så dengang, og jeg skal love for, at du er vokset siden. Puden er jo alt for lille til dig, kom, nu skal jeg rede op til dig!”


    Dukkesengen havde i mange år kun stået til pynt på Vanjas værelse. Det var længe siden, hun var holdt op med at lege med dukker.


    ”Hvis du lover, at du ikke er slem mod mig, skal jeg nok stå op og gøre klar til dig. Men hvis du hopper ned i hovedet på mig, ryger du ud! Er det forstået?”


    Slangetungen kom frem igen, og der lød en hvæsen. Men det virkede, som om det lille uhyre forstod, hvad hun sagde, eller i alt fald meningen med det.


    Med et prøvende blik i retning af skabet stak hun fødderne i tøflerne og smøg sig over til hjørnet, hvor dukkesengen stod. Da hun stod på gulvet, rejste det lille væsen sig op, og Vanja kunne med al ønskelig tydelighed se, at det var en lille dreng, hun havde fået på besøg.


    ”Jamen dog,” mumlede hun. ”Den når jo helt ned til knæene! Det må være besværligt at have sådan én til at hænge og dingle!”


    Nu smilede det lille væsen.


    ”Er du en djævel?” spurgte hun.


    Han skar en grimasse, som om han ikke brød sig om tanken.


    Vanja havde taget dukken op af sengen og rettede nu lidt på sengetøjet. ”En dæmon, så? Ja, det er du nok. Vi er vant til dæmoner i min slægt, forstår du. Der var én, der hed Tula, som forsvandt med fire af slagsen. Det kunne jeg nu ikke finde på, det synes jeg er for dumt. Men du er jo så frygtelig lille! Hvad hedder du?”


    Nu virkede dæmonen irriteret. Han forstod måske ikke spørgsmålet.


    ”Er du sulten? Nå, det forstår du heller ikke? Jeg sy­nes, du ser så mager ud. Her er et æble, vil du have det?”


    Hun holdt det frem mod ham, men han sparkede til det, så hun tabte det.


    ”Nej, nu var du slem,” sagde Vanja. ”Men du spiser åbenbart ikke. I hvert fald ikke sådan, som vi andre gør. Nå, kommer du ned og prøver sengen?”


    Hun gik hen og klappede opfordrende på den. Foldede det lagen med blondekant tilbage, som hen­des mor havde syet. Den lille dæmon så skeptisk ud.


    ”Jeg kan forstå, at du ikke kan snakke, hvordan skulle du også kunne det?” småpludrede hun. ”Men du forstår mig vist alligevel. Jeg synes, du virker sød og hjælpeløs, så helt alene i verden ...”


    Sød? Hjælpeløs? Tja, Vanja var jo også kun elleve år og et ganske mærkeligt barn. Meget naiv, åben og barnlig, men af og til forbavsende klog.


    ”Men hvad skal jeg kalde dig?” pludrede hun videre. ”Sorgbarn? Efter Viktor Rydbergs Singoalla? Nej, det passer ikke til dig. Jeg skal nok finde på noget. Hvis du vil blive hos mig, altså. For det må du godt.”


    Vanjas hjerte havde altid banket for fugle og andre dyr og værgeløse skabninger. Hun var selv omgivet af kærlighed fra hele familien. Fra far Hennings gamle forældre Viljar og Belinda, fra Malin og Per Volden, fra storesøster Benedikte og ’storebror’ Christoffer Volden, der i virkeligheden ikke var hendes rigtige bror. Hun havde altid været den mindste i familien. Men nu havde Benedikte fået sin egen søn, André, og nu var han yngst og blev mest forkælet. Vanja var for stor til at være jaloux, hun kunne også godt selv lide at pusle om den treårige André. Men pludselig blev hendes hjerte opfyldt af en slags lykkefølelse. Her havde hun sit eget lille barn at tage sig af! Det gjorde ikke noget, at han egentlig var grim som arvesynden og ikke havde noget med et menneske at gøre. Hun havde hørt så meget om dæmoner, havde selv læst en del af Isfolkets efterhånden omfangsrige slægtskrønike og havde ofte tænkt, at det kunne være spændende at få lov at træffe sådan en dæmon. Men hun var jo hverken ramt eller udvalgt, så hun havde ikke regnet med det.


    Pludselig blev hun skinsyg. Ingen skulle få lov at tage det lille kryb fra hende! Han var hendes og kun hendes. Ingen skulle have noget at vide om ham!


    Alt det fortalte hun lavmælt puslingen, der slet ikke virkede imponeret. Han smilede bare med sine spidse hugtænder og spillende tunge.


    ”Af og til ser du rigtig ondskabsfuld ud,” sagde hun bebrejdende. ”Du er bestemt ikke særlig sød.”


    Ynglingen havde tydeligvis overvejet hendes tilbud om en sengeplads, for pludselig svingede han sig ud over kanten på den hylde, han havde siddet på, og fór hurtigt som lynet ned ad væggen. I næste øjeblik sprang han op i dukkesengen, og Vanja skyndte sig at løfte tæppet, så han kunne krybe ned under det.


    ”Du kan altså ikke løbe rundt sådan med den tingest dinglende! Du fryser jo, eller den kan komme til skade, kan du ikke forstå det? Her! Her er et rent lommetørklæde, det kan vi bruge til ble. Uha!”


    Den lille djævel havde smilende iagttaget hende, mens hun prøvede at få bleen under ham. Mens hun baksede, rejste hans lem sig til en utrolig længde og hårdhed. Vanja opgav øjeblikkelig sit eksperiment og skyndte sig at brede tæppet ud over ham.


    ”Kæreste dog,” hviskede hun og satte sig på sin egen seng. Hun havde set det samme fænomen hos lille André og hos husdyrene ... men dette slog alt. Det lille pjok, på størrelse med et egern – og alligevel så veludstyret! Hun blev forskrækket og vidste ikke rigtig, hvad hun skulle gøre. Menneskelig var han i alt fald ikke.


    Men at han var et barn, stod klart. En dæmonunge. Kunne hun beholde ham? Kunne det være farligt – man vidste jo aldrig med en dæmon. Selv de dæmoner, der havde stået på Isfolkets side, var ikke rare. De var nok heller ikke til at stole på og gjorde nok ikke noget for andre, hvis de ikke selv fik noget ud af det. Og for udenforstående mennesker var det en katastrofe.


    Hun så igen på ham. Nu lå han uskyldig med hovedet på puden, de gule øjne var lukkede, og rundt om munden spillede et mildt. barnligt smil, bare som en blid skygge.


    ”Nej,” sagde hun bestemt. ”Der må ikke ske dig noget ondt, du lille. Du er mit ansvar. Du bliver hos mig, og jeg skal passe på dig, så godt jeg kan .”


    Hun stoppede tæppet ned omkring ham og gik tilbage til sin egen seng. Natdæmonen åbnede de gule øjne på klem og fortrak munden i et lille, men utrolig djævelsk smil.

  

2
Vanja havde fået noget at gå op i. Hun var begyndt at tilbringe meget tid på sit værelse, for hun syntes, at den lille dæmonunge trængte til lidt selskab. Det gjorde han nu ikke, hun vidste aldrig, hvor han befandt sig, når hun vågnede om morgenen eller kom ind på sit værelse. Han led af en umættelig nysgerrighed. Engang fandt hun ham i klædeskabet, hvor han havde tømt indholdet af nogle æsker med undertøj. En anden gang havde han tømt hendes vandglas ud i hendes seng – og han holdt af at more sig med at klæde dukkerne om på den mest perverse måde.
Vanja havde fået gennemført, at han skulle have et par små dukkebukser på. Først havde han sendt hende et grumt smil og snappet efter hende, men da han fik et par korte, sorte bukser på med sølvkant, accepterede han den fornedrelse, det var at have tøj på. For Vanja syntes altså ikke, at han kunne gå rundt med tingesten bar.
Sød var han nu ikke. Hun ville gerne opdrage på ham, men det var umuligt. Men når hun forsøgte at lære ham at snakke, lyttede han opmærksomt.
Bekymret lagde hun mærke til, hvor hurtigt han voksede.
En dag gav han hende et nyt chok. Som sædvanlig småpludrede hun let med ham, da hun pludselig hørte en hæs, guttural lyd. Hun stirrede på ham.
”Hold nu op med at snakke så helvedes meget, kælling, det gør ondt i mine ører! De er meget følsomme, kan du vel nok forstå!”
Han kunne tale! Men ... var det virkelig hende, der havde lært ham de stygge ord? Hun tænkte efter. Jo, hun havde vist kaldt en nabofrue, der var på besøg, for en kælling, men det var jo ikke meningen, at den lille skulle høre det! Og et så avanceret ord som ’følsom’ ...? Jo, det havde hun nok også brugt ved en eller anden lejlighed, men ’helvede’? Åh, ja, hun havde vist bandet højt, da han havde hældt vand i hendes seng.
Det var nok bedst at være forsigtig for fremtiden. Han var i alt fald både intelligent og lærenem.
Hun kaldte ham Tamlin efter en skotsk sagnskik­kelse. Det var nok ikke det heldigste navn, Vanja havde valgt. For den skotske Tamlin var af elverfolket, en ung mand, der tog mødommen på alle de unge piger, der forvildede sig ind i hans skov. Men det vidste Vanja ikke. Hun syntes, at navnet passede perfekt til hendes lille dæmon.
Han ville så forfærdelig gerne ind i resten af huset, men det fik han ikke lov til, for der kunne ske ham noget. Og når mor Agnete eller andre kom ind i værelset, gemte han sig. Han var hurtig som et lyn.
Men selvfølgelig var det lykkedes ham at smutte ud sammen med hende et par gange! Så gik hun rundt og ledte med hjertet i halsen, indtil de andre spurgte, om hun havde tabt noget.
Ja, min lille dæmon, ville det rigtige svar have været, men det kunne hun jo ikke så godt sige.
Og hver gang, hun fortvivlet gik tilbage til sit værelse uden ham, så hun en lille, lynsnar bevægelse nede ved gulvet, og før hun havde nået at lukke døren efter sig, sad han på sin yndlingsplads, hendes lille skrivebord, og lo.
”Nå, du kan alligevel godt lide at være hos mig,” sagde hun lykkeligt. ”Din lille trold!”
Engang skete det, at han på en sådan forbudt udflugt sammen med Vanja mødte Henning og Agnete.
Vanja stivnede.
”Hvad er der galt?” spurgte Henning. ”Hvorfor ser du så forskrækket ud?”
De kunne da ikke undgå at se ham! Han var hoppet op på hendes skulder, hvor de små, skarpe kløer nu borede sig ind i hendes hud. Det virkede, som om han var blevet lige så bange som hun.
”Hvad er der, Vanja?” spurgte Agnete blidt. ”Kom du i tanker om noget?”
De kunne ikke se ham! Vanja slappede af og svarede smilende: ”Ja, men det var bare nogle lektier, jeg har glemt at lave.”
Tamlin rejste sig op på hendes skulder, stak tom­melfingrene i ørerne og blafrede med hænderne, mens han respektløst rakte tunge ad de andre. Vanja kunne ikke lade være med at le.
Så kunne de andre i huset nok heller ikke se ham. Men der var jo Benedikte ... Hun var en af de ramte. Vanja holdt Tamlin på afstand af Benedikte, men nu havde han tilladelse til at bevæge sig omkring i huset, hvis han altså opførte sig ordentligt. En dag skete der alligevel noget. De kom ind i et værelse, hvor Benedikte stod.
Hun vendte sig om mod Vanja så hurtigt, at Tamlin ikke kunne nå at smutte væk. ”Nå, der er du. Jeg ville høre, om du kunne se efter André en times tid?”
Tamlin stod på gulvet ved Vanjas fødder. Men Benedikte så ingenting. Og han var jo ikke lille som et egern længere, snarere stor som kat.
Det er kun mig, der kan se ham, tænkte Vanja. Det må være, fordi min farfar var Lucifer, den faldne en­gel. De andre medlemmer af Isfolket har ikke kraft nok til at se Tamlin.
På den anden side – Heike og Vinga og Tula havde set dæmoner. Ingrid og Silje også. Nej, ikke Silje, hun var jo ikke af Isfolket. Alligevel var det Isfolkets egne dæmoner, hun havde set, både i drømme og vågen tilstand.
Hvorfor kunne Benedikte, en ramt, så ikke se Vanjas lille dæmon?
Det blev Tamlin selv, der gav hende svaret.
De var alene hjemme en eftermiddag, og hun tog netop det spørgsmål op.
Han sad på skrivebordet foran hende og fnøs: ”Lortedæmoner,” sagde han fuld af foragt. ”Isfolkets dæmoner er lortedæmoner!”
”Hvad mener du med det?”
”Jeg ved, hvem jeg er.”
”Hvordan kan du vide det? Første gang jeg så dig, var du bare en lille, grå kugle på en pude. Ikke større end et hønseæg.”
”Jeg er ikke nogen kylling,” hvæsede han med sin hæse stemme. ”Jeg ved det, for nogen har indprentet det i mig. Det fandtes allerede i mine tanker.”
”Javel, det lyder rimeligt nok. Hvem er du så?”
”En natdæmon.”
Vanja ventede lidt. Den lille dæmon ventede tyde­ligvis også på, at hun skulle reagere, helst ved at blive meget imponeret.
”Det lyder fornemt,” sagde hun så. ”Men jeg forstår ikke, hvad det indebærer.”
”En natdæmon hører hjemme i folks mareridt, den er usynlig. Og min mor var en fornem natdæmon, en af de største.”
”Og din far?”
”Han var en stormdæmon. Og hvem kan se vin­den?”
Hans stemme kom som fra et hult rum, som om han ikke havde den samme slags taleorganer som mennesker. Det kostede ham store anstrengelser at snakke.
Vanja var en mærkelig pige, lidt gammelklog i sin måde at snakke på. ”Er Isfolkets dæmoner så bare almindelige?” spurgte hun snusfornuftigt.
”Forfærdeligt almindelige. Der er millioner af dem.”
”Nu overdriver du vist.”
”Ja, fordi du spørger så forbandet dumt!”
”Ikke bande!”
Hans frække øjne glimtede. ”Det er noget, du har lært mig.”
”Ja, det skal nok passe. Hvordan kan det være, du havnede i mit værelse?”
”I dit hus,” rettede det lille udyr. ”Det var et tilfælde, at det blev dit værelse. Det var, fordi, der var et godt skab der. Ingen havde regnet med, at du kunne se mig. Hvem fanden er du egentlig?”
”Det siger jeg ikke! Hvordan er du havnet her i huset?”
”Det siger jeg ikke! Når du kan være hemmelighedsfuld, kan jeg vel også.”
”Skal vi bytte hemmeligheder?”
Tamlin betragtede hende vurderende. ”Nej. Jeg må ikke sige noget til nogen. Men du kan jo fortælle din.”
”Ih, tak. Hvorfor må du ikke sige noget?”
Han blev hidsig og stak sit lille, ondskabsfulde ansigt op i hendes: ”Fordi jeg har en opgave, din forbandede kælling!”
”Jeg er vel ikke nogen kælling, når jeg ikke engang er fyldt tolv!”
De stirrede kampberedte på hinanden. Eftersom Vanja vidste, at hun ville tabe under alle omstændigheder, gav hun sig.
Hun rejste sig og gik væk. Det var ikke til at komme uden om – hun var blevet så stærkt knyttet til sin værelseskammerat, at hun ikke engang syntes, at han var grim længere. Han var begyndt at få hår på hovedet, stridt, grønligt hår, som hun snart blev nødt til at klippe. Hvad mon han ville sige til det? Slem var han hele tiden, men på en eller anden måde fornemmede hun, at han accepterede hende. Han betragtede hende som en forbundsfælle, en legekammerat, han kunne drille og være ondskabsfuld over for.
Hun var påpasselig med, at hendes familie ikke opdagede noget, for hun var stadig bange for, at nogen ville tage ham fra hende.
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